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Retirer le filtre HEPA 13, et bien le nettoyer 
en le brossant et en le tapotant

Remove the HEPA 13 filter and clean it thoroughly by 
brushing and tapping it
Entfernen Sie den HEPA 13 Filter und reinigen Sie ihn 
gründlich durch Bürsten und Tippen
Retire el filtro HEPA 13 y limpiarlo a fondo cepillándo-
lo y golpeándolo
Rimuovere il filtro HEPA 13 e pulirlo accuratamente 
spazzolando e toccando
Verwijder het HEPA 13 filter en schoonmaken het 
grondig door het te poetsen en te tikken
Usunąć filtr HEPA 13 i dokładnie ją wyczyścić, 
szczotkując i stukać
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Pensez à changer régulièrement vos filtres 
(tous les 3 mois). Disponible chez nos 
partenaires revendeurs ou sur le site eziclean.
com

Order filters directly from our website 
Bestellen Sie Filter direkt von unserer Website
Ordene filtros directamente de nuestro sitio
Ordina filtri direttamente dal nostro sito
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www.eziclean.com

ENTRETIEN

Revisser le partie basse du Blaster jusqu’au Clic
Revise the lower part of the blaster until you hear a Click
Drehen Sie den unteren Teil des Blasters, bis Sie einen Klick 
hören
Revisitar la parte inferior del Blaster hasta escuchar un clic
Riavvitare la parte inferiore del Blaster fino a sentire un Clic
Pas het onderste deel van de blaster aan totdat u een klik 
hoort
Sprawdź dolną część blastera, aż usłyszysz kliknięcie
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Dévisser le partie basse du Blaster vers la gauche

Unscrew the lower part of the Blaster to the left
Schrauben Sie den unteren Teil des Blasters nach links ab
Destornizar la parte inferior de la Blaster a la izquierda
Sbuttare la parte inferiore del Blaster a sinistra
Ontknip het onderste deel van de Blaster naar links
Odkręć dolną część Blastera po lewej
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Afin de conserver une utilisation optimale de votre Blaster F130,
IL FAUT PENSER À CHANGER LE FILTRE RÉGULIÈREMENT

(il est recommandé de le remplacer tous les 3 mois)

To keep your Blaster F130 optimally used, consider changing your filter regularly,
 (it is recommended to replace it every 3 months)

Um Ihren Blaster F130 optimal genutzt zu halten, sollten Sie Ihren Filter regelmäßig ändern,
 (es wird empfohlen, ihn alle 3 Monate zu ersetzen)

Para mantener su Blaster F130 de forma óptima, considere cambiar su filtro regularmente,
 (se recomienda reemplazarlo cada 3 meses)

Per mantenere il Blaster F130 ottimalmente utilizzato, considera di cambiare regolarmente il filtro,
 (si consiglia di sostituirlo ogni 3 mesi)

Om uw Blaster F130 optimaal te gebruiken, overweeg om uw filter regelmatig te veranderen,
 (het wordt aanbevolen om het elke 3 maanden te vervangen)



Enregistrez votre produit sur notre site internet www.eziclean.com
Vous bénéficierez alors de votre 3ème année de garantie OFFERTE et 

d'un service client personnalisé.

Register your product on our website www.eziclean.com. You will then benefit from 
your 3rd year of FREE warranty and a personalized customer service.

Registrieren Sie Ihr Produkt schnell auf unserer Website www.eziclean.com. Sie 
erhalten dann Ihr 3. KOSTENLOSES Garantiejahr und einen persönlichen Kundenservice.

Registre su producto en nuestro sitio web www.eziclean.com. A continuación, se 
beneficiará de su tercer año de garantía GRATUITA y de un servicio de atención al 

cliente personalizado.

Registrate il vostro prodotto sul nostro sito web www.eziclean.com. Potrai quindi 
beneficiare del tuo 3° anno di garanzia GRATUITA e di un servizio clienti personalizzato.

Registreer uw product op onze website www.eziclean.com. U profiteert dan van uw 
3e jaar GRATIS garantie en een persoonlijke klantenservice.

Zapisać swój produkt na naszej stronie www.eziclean.com. Wtedy otrzymasz korzyści 
z trzeciego roku gwarancji wolnego i spersonalizowanej obsługi klienta.

Write down your serial number here / Notieren Sie hier Ihre Seriennummer / Escriba su número de serie aquí 
/ Annota qui il tuo numero di serie / Noteer hier uw serienummer / Zapisz swój numer seryjny

Notez ici votre numéro de série :

Enregistrez votre produit sur Enregistrez votre produit sur 
Register your product on 

Registrieren Sie Ihr Produkt auf
Guarde su producto
Salva il tuo prodotto

Registreer uw product op
Zachowaj swój produkt

www.eziclean.com

1 additionnal warranty year OFFERED*
1 zusätzliches Garantiejahr ANGEBOT*

1 año adicional de garantía OFEREDAD*
1 anno di garanzia supplementare OFFERTO*

1 extra garantie jaar OFFERED*
1 rok gwarancji dodatkowej OFERED *

AN 
de garantie
supplémentaire 
OFFERT*


